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	Fontos megjegyzések
	: Elektronikus implantátumot viselők!
	Utasítás

	A bútorzat előkészítése, 1./2./3. ábra
	Fiók fölé történő szerelés, 2a. ábra
	Utasítás

	Sütő fölé történő szerelés, 2b ábra
	Utasítás
	Utasítás

	Szellőzés, 3. ábra
	Utasítások
	A készülék beépítése, 4./5./6./7./8./9./10. ábra
	Utasítás


	Előre beépített vezetékkel nem rendelkező készülékek esetén a hálózati kábelt dugja be a csatlakozódobozba.
	1. Fordítsa meg a főzőfelületet, és a csomagolásra, egy rongyra vagy más felületre fektetve helyezze a padlóra, hogy ne karcolódjon össze.
	2. A csatlakozódoboz fedelét emelje fel egy csavarhúzóval (4. ábra).
	3. Lazítsa meg a rögzítőcsavart, és az ABA-bilincset emelje fel egy csavarhúzó segítségével (5. ábra).
	4. Csak az ábrának megfelelően dugja be a csatlakozódobozba (6. ábra):
	Utasítások
	5. A hálózati kábelt rögzítse az ABA-bilinccsel, és húzza meg a rögzítőcsavart (7a ábra).


	6. Zárja le a csatlakozódoboz fedelét.
	Utasítás
	7. Ha a hálózati kábel és a fiók között interferencia lép fel, a mellékelt kábelrögzítővel rögzítse a kábelt a főzőfelület alsó részére (7b ábra).

	Utasítás


	A főzőfelület behelyezése, 8. ábra
	Főzőfelület behelyezése 500 mm mélységű munkalapkivágás esetén - 9. ábra
	1. Jelölje be a munkalapkivágás közepét.
	2. Helyezze rá a főzőfelületet.
	3. A főzőfelület keretének jelöléseit igazítsa a munkalapon lévőkhöz.
	4. Nyomja be a főzőfelületet.


	A készülék csatlakoztatása, 10. ábra
	Utasítás
	A készülék kiszerelése
	Figyelem!

	Observaţii importante
	: Pentru purtătorii de implanturi electronice!
	Indicaţie

	Pregătirea mobilei, figura 1/2/3

	Montare deasupra unui sertar, figura 2a
	Indicaţie

	Montare deasupra cuptorului, figura 2b
	Indicaţie
	Indicaţie

	Ventilare, figura 3
	Indicaţii
	Montarea aparatului, figurile 4/5/6/7/8/9/10
	Indicaţie


	La aparatele fără cablu preinstalat, introduceţi cablul de reţea în priza de conectare.
	1. Întoarceţi plita şi aşezaţi-o pe baza ambalajului, pe un suport textil sau pe o altă suprafaţă, pentru a evita zgârieturile.
	2. Ridicaţi cu ajutorul unei şurubelniţe capacul prizei de conectare (Figura 4).
	3. Desfaceţi şurubul de fixare şi ridicaţi colierul furtunului cu ajutorul unei şurubelniţe (Figura 5).
	4. Racordaţi la priza de conectare doar conform figurii (Figura 6):
	Indicaţii
	5. Fixaţi cablul de reţea cu colierul furtunului şi strângeţi şurubul de prindere (Figura 7a).


	6. Închideţi capacul prizei de conectare.
	Indicaţie
	7. În cazul în care cablul de reţea interferează cu sertarul, fixaţi cablul pe partea inferioară a plitei cu cureaua de cablu ataşată (Figura 7b).

	Indicaţie


	Introduceţi plita, figura 8
	Instalaţi plita la un decupaj al blaturilor de lucru cu adâncime de 500 mm - imaginea 9
	1. Marcaţi centrul decupajului blaturilor de lucru.
	2. Aşezaţi plita.
	3. Aliniaţi marcajele ramei plitei la cele ale blatului de lucru.
	4. Apăsaţi plita.


	Racordarea aparatului, figura 10
	Indicaţie
	Demontarea aparatului
	Atenţie!

	õ Інструкція з монтажу
	Важливі зауваження
	: Носіям електронних імплантатів!
	Вказівка


	Підготовка меблів, малюнок 1/2/3


	Розміщення понад висувною шухлядою (малюнок 2a)
	Вказівка

	Розміщення понад духовою шафою (малюнок 2b)
	Вказівка
	Вказівка

	Вентиляція, мал. 3
	Вказівки
	Встановлення приладу, малюнки 4/5/6/7/8/9/10
	Вказівка


	Для приладів без попередньо встановленого кабеля введіть мережевий кабель у розподільчу коробку.
	1. Оберніть варильну поверхню і покладіть на дно пакування, ганчірку або іншу поверхню, щоб уникнути подряпин.
	2. Підніміть кришку розподільчої коробки за допомогою викрутки (малюнок 4).
	3. Ослабте кріпильний гвинт та підніміть затискач шлангу за допомогою викрутки (малюнок 5).
	4. Тепер відповідно до малюнку приєднайте до розетки підключення (малюнок 6):
	Вказівки
	5. Закріпіть мережевий кабель хомутом для шлангу і підтягніть кріпильний гвинт (малюнок 7a).


	6. Закрийте кришку розподільчої коробки.
	Вказівка
	7. Якщо мережевий кабель заважає шухляді, закріпіть кабель кабельною стяжкою з комплекту на нижній стороні варильної поверхні (малюнок 7b).

	Вказівка


	Встановіть варильну поверхню, малюнок 8
	Встановлення варильної поверхні для вирізу стільниці глибиною 500 мм - малюнок 9
	1. Позначте середину вирізу стільниці.
	2. Установіть варильну поверхню.
	3. Вирівняйте позначки рами варильної поверхні по позначкам стільниці.
	4. Притисніть варильну поверхню.


	Приєднання приладу, малюнок 10
	Вказівка
	Демонтаж приладу
	Увага!

	Důležité pokyny
	: Nositelé elektronických implantátů!
	Upozornění

	Příprava nábytku, obrázek 1/2/3

	Montáž nad zásuvku, obrázek 2a
	Upozornění

	Montáž nad troubu, obrázek 2b
	Upozornění
	Upozornění

	Odvětrávání, obrázek 3
	Upozornění
	Vestavba spotřebiče, obrázky 4/5/6/7/8/9/10
	Upozornění


	U spotřebičů bez předem nainstalovaného kabelu zapojte síťový kabel do připojovací zásuvky.
	1. Varnou desku otočte a položte na obal, hadr nebo jiný podklad, abyste zabránili poškrábání.
	2. Šroubovákem nazdvihněte kryt připojovací zásuvky (obrázek 4).
	3. Povolte upevňovací šroub a šroubovákem nazdvihněte hadicovou objímku (obrázek 5).
	4. Zapojte do připojovací zásuvky pouze podle obrázku (obrázek 6):
	Upozornění
	5. Síťový kabel upevněte hadicovou objímkou a utáhněte upevňovací šroub (obrázek 7a).


	6. Zavřete kryt připojovací zásuvky.
	Upozornění
	7. Pokud se síťový kabel kříží se zásuvkou, upevněte kabel přiloženou kabelovou páskou ke spodní straně varné desky (obrázek 7b).

	Upozornění


	Nasazení varné desky, obrázek 8
	Nasazení varné desky do výřezu v pracovní desce o hloubce 500 mm – obrázek 9
	1. Vyznačte si střed výřezu v pracovní desce.
	2. Nasaďte varnou desku.
	3. Značky rámu varné desky vyrovnejte podle značek na pracovní desce.
	4. Varnou desku zatlačte.


	Připojení spotřebiče, obrázek 10
	Upozornění
	Demontáž spotřebiče
	Pozor!

	Dôležité upozornenie
	: Používatelia elektronických implantátov!
	Upozornenie

	Príprava nábytku, obrázok 1/2/3

	Inštalácia nad zásuvkovú skriňu, obrázok 2a
	Upozornenie

	Inštalácia nad rúru na pečenie, obrázok 2b
	Upozornenie
	Upozornenie

	Ventilácia, obrázok 3
	Upozornenia
	Montáž spotrebiča, obrázky 4/5/6/7/8/9/10
	Upozornenie


	Pri spotrebičoch bez predinštalovaného kábla zaveďte sieťový kábel do pripojovacej zásuvky.
	1. Otočte varný panel a položte ho na spodok obalu, utierku alebo na iný povrch, aby sa zabránilo škrabancom.
	2. Veko pripojovacej zásuvky nadvihnite pomocou skrutkovača (obrázok 4).
	3. Uvoľnite upevňovaciu skrutku a hadicovú objímku nadvihnite pomocou skrutkovača (obrázok 5).
	4. Pripojenie iba podľa obrázka na pripojovacej zásuvke (obrázok 6):
	Upozornenia
	5. Sieťový kábel upevnite pomocou hadicovej objímky a utiahnite upevňovaciu skrutku (obrázok 7a).


	6. Zatvorte veko pripojovacej zásuvky.
	Upozornenie
	7. Keď sa sieťový kábel prekrýva so zásuvkou, kábel upevnite priloženými káblovými páskami na dolnú stranu varného panela (obrázok 7b).

	Upozornenie


	Vloženie varného panela, obrázok 8
	Vloženie varného panela do výrezu v pracovnej doske s hĺbkou 500 mm - obrázok 9
	1. Označte stred výrezu v pracovnej doske.
	2. Osaďte varný panel.
	3. Označenia rámu varného panelu vyrovnajte s označeniami na pracovnej dosky.
	4. Varný panel zatlačte.


	Pripojenie spotrebiča, obrázok 10
	Upozornenie
	Demontáž spotrebiča
	Pozor!

	Olulised märkused
	: Elektrooniliste implantaatide kandjad!
	Märkus

	Mööbli ettevalmistamine, joonis 1/2/3

	Paigaldus sahtli peale, joonis 2a
	Märkus

	Paigaldamine ahju kohale, joonis 2b
	Märkus
	Märkus

	Ventilatsioon, joonis 3
	Märkused
	Seadme paigaldamine, joonised 4/5/6/7/8/9/10
	Märkus


	Seadmetel, millel eelnevalt installeeritud kaabel puudub, ühendage võrgukaabel ühenduspessa.
	1. Pöörake pliidiplaat ümber ja asetage pakendile, rätikule või mõnele muule alusele, et vältida kriimustusi.
	2. Ühenduspesa katet kergitage kruvikeeraja abil (joonis 4).
	3. Keerake lahti kinnituskruvi ja kergitage voolikuklambrit kruvikeeraja abil (joonis 5).
	4. Vooluvõrku ühendamisel juhinduge ühenduspesal olevast joonisest (joonis 6):
	Märkused
	5. Kinnitage võrgukaabel voolikuklambriga ja pingutage kinni kinnituskruvi (joonis 7a).


	6. Sulgege ühenduspesa kate.
	Märkus
	7. Kui võrgujuhe puutub kokku sahtliga, tuleb juhe kinnitada tarnekomplekti kuuluva kaablisidujaga pliidiplaadi põhja külge (joonis 7b).

	Märkus


	Pliidiplaadi paigaldamine, joonis 8
	Pliidiplaadi paigaldamine olemasoleva töötasapinna 500 mm väljalõikesse - joonis 9
	1. Märgistage töötasapinna väljalõike keskpunkt.
	2. Asetage pliidiplaat kohale.
	3. Seadke pliidiplaadi raami märgised kohakuti töötasapinna märgistega.
	4. Suruge pliidiplaat sisse.


	Seadme ühendamine vooluvõrku, joonis 10
	Märkus
	Seadme mahavõtmine
	Tähelepanu!

	Svarbios pastabos
	: Asmenys, nešiojantys elektroninius implantus!
	Pastaba

	Baldų paruošimas, 1 / 2 / 3 paveikslėliai

	Montuojama virš stalčiaus, 2a pav.
	Pastaba

	Montavimas virš orkaitės (2b pav.)
	Pastaba
	Pastaba

	Ventiliacija, 3 pav.
	Pastabos
	Prietaiso įmontavimas, 4 / 5 / 6 / 7 / 8 / 9 / 10 paveikslėliai
	Pastaba


	Naudodami prietaisus be iš anksto prijungto laido, elektros laidą įveskite į prijungimo lizdą.
	1. Apverskite kaitlentę ir padėkite ant pakuotės dugno, rankšluosčio ar kito paviršiaus, kad jos nesubraižytumėte.
	2. Atsuktuvu pakelkite prijungimo lizdo dangtelį (4 paveikslėlis).
	3. Atsukite tvirtinimo varžtą ir atsuktuvu atkelkite žarnos apkabą (5 paveikslėlis).
	4. Prijunkite prie prijungimo lizdo tik taip, kaip parodyta paveikslėlyje (6 paveikslėlis):
	Pastabos
	5. Elektros laidą pritvirtinkite žarnos apkaba ir priveržkite tvirtinimo varžtus (7a paveikslėlis).


	6. Uždarykite prijungimo lizdo dangtelį.
	Pastaba
	7. Jei elektros laidas patenka į stalčių, laidą prie kaitlentės apačios pritvirtinkite pridėtu juostiniu laido pavalkėliu (7b paveikslėlis).

	Pastaba


	Kaitlentės įstatymas, 8 paveikslėlis
	Kaitlentės įstatymas, kai stalviršio išpjovos gylis 500 mm – 9 paveikslėlis
	1. Pažymėkite stalviršio išpjovos centrą.
	2. Uždėkite kaitlentę.
	3. Kaitlentės rėmo žymas išlygiuokite pagal stalviršio žymas.
	4. Įspauskite kaitlentę.


	Prietaiso prijungimas, 10 paveikslėlis
	Pastaba
	Prietaiso išmontavimas
	Dėmesio!

	Svarīgas piezīmes
	: Personām ar elektriskajiem implantiem!
	Norādījums

	Mēbeļu sagatavošana, 1., 2., 3. attēls

	Uzstādīšana virs atvilktnes (2a. attēls)
	Norādījums

	Uzstādīšana virs plīts (2b. attēls)
	Norādījums
	Norādījums

	Ventilācija, 3. attēls
	Norādījumi
	Ierīces iebūvēšana, 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10. attēls
	Norādījums


	Ierīcēm bez uzstādīta vada, barošanas vadu ievadiet ligzdā.
	1. Apgrieziet sildvirsmu un novietojiet to uz iepakojuma pamatnes, drānas vai citas virsmas, lai to nesaskrāpētu.
	2. Rozetes vāciņu paceliet ar skrūvgrieža palīdzību (4. attēls).
	3. Atskrūvējiet sprostskrūvi un paceliet šļūtenes skavu, izmantojot skrūvgriezi (5. attēls).
	4. Pieslēdziet kontaktligzdai tikai tā, kā parādīts attēlā (6. attēls).
	Norādījumi
	5. Nostipriniet barošanas vadu ar šļūtenes apskavu un pievelciet sprostskrūvi (7.a attēls).


	6. Aizveriet kontaktligzdas vāciņu.
	Norādījums
	7. Ja barošanas vads kavē atvilktnes kustību, piestipriniet vadu pie sildvirsmas apakšējās daļas ar komplektā iekļautajiem vadu stiprinājumiem (7.b attēls).

	Norādījums


	Sildvirsmas ievietošana, 8. attēls
	Sildvirsmas ievietošana ar 500 mm dziļu darba plāksnes izgriezumu – 9. attēls
	1. Atzīmējiet darba virsmas izgriezuma vidu.
	2. Uzlieciet sildvirsmu.
	3. Sildvirsmas rāmja iezīmes pielāgojiet darba virsmai.
	4. Iestipriniet sildvirsmu.


	Ierīces pieslēgšana, 10. attēls
	Norādījums
	Ierīces demontāža
	Uzmanību!
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